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دورة دوم، سال پنجم، شمارة 46، مرداد و شهریور 1390

در مقالۀ »حافظ و عضد« که در شمارۀ پیشین مجله )45( به چاپ رسید، متأسفانه اشکالاتی چند رخ نموده بود که ضمن پوزش از 

نویسندۀ محترم و خوانندگان مجله این موارد را به اطلاع می‏رسانیم:

1. در صفحۀ 18، مورد شمارۀ 16، مصراع‏های زوج ابیات اشتباه ضبط شده بود. صورت صحیح چنین است:

عضد )109(:

حافظ )انجوی/309(:

2. در صفحۀ 19، مورد شمارۀ 23، بیت زیر متعلق به عضد )249( است، نه حافظ:

3. مصراع دوم بیت عضد در ص 22، مورد شمارۀ 47، به غلط ضبط شده بود که صورت صحیح آن این است:

4. ترکیب »حسبةً لله« در دو بیت مندرج در شمارۀ 28 ص 61 به غلط »حسبه لله« ضبط شده است.

5. در ص 24، پانوشت 2 و ص 26، پانوشت 1، »ظ:« )= ظاهراً( به اشتباه و برخلاف مکتوب نویسنده به »یا:« بدل شده است.

***

درمقالۀ »حل مش��کلات الاش��ارات, دست�نوش��تۀ طوسی؟« نام »میشو« به اشتباه »میکات« ضبط ش��ده بود و نام »استرن« به غلط 

»اشترن«.

***

استدراک

در نوش��ته با عنوان »چهارپارۀ دوم« به قلم نویس��ندۀ این سطرها )در: گزارش میراث، ش 45، صص 38-41( دو لغزش از نویسنده 

رخ داده است؛ بدینگونه:

1. شعر منقول از مجموعه 10071 مجلس »رباعی« خوانده شده که »دو بیتی« است.

2. در »پارۀ چهارم« همۀ بیت حافظ برگرفته از شعر اصفهانی است نه مصراع نخستین آن.

   علی صفری آق قلعه

 چه اعترافی ]ظ: اعتراض[ کند کامکار بر درویشبه س��عی و جهد چ��و کاری نم��ی‏رود از پیش

ب��ه ک��ردگار ره��ا کرده ب��ه مصال��ح خویشب��ه جد و جه��د چ��و کاری نم��ی‏رود از پیش 

بردوخ��تچ��ون جام��ه س��یه کنی��م چ��ون بر ق��د ما خم��ری  جام��ۀ  ازل  خی��اط 

دغ��ل صرفه�بری، کیس��ه�برُی، قلابی اس��تخواج��ۀ ما س��ره�نقدی اس��ت زدم بر محکش


